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34.1.4 
5a (המפטם את השמן)  6a (לא ©משכה מלכותן)  

  לב, ל שמות: לָכֶם יִהְיֶה קֹדֶשׁ הוּא קֹדֶשׁ כָּמֹהוּ תַעֲשׂוּ Îא וּבְמַתְכְֻּ©תּוֹ  יִיסÎ Ìָא אָדָם בְּשַׂר עַל .1
  לז, ל שמות :ה'לַ  לÍְ תִּהְיֶה קֹדֶשׁ לָכֶם תַעֲשׂוּ Îא בְּמַתְכְֻּ©תָּהּ תַּעֲשֶׂה אֲשֶׁר וְהַקְּטֹרֶת .2
 כד-גכ, ל שמות: הִין זַיִת וְשֶׁמֶן הַקֹּדֶשׁ בְּשֶׁקֶל מֵאוֹת חֲמֵשׁ וְקִדָּה :וּמָאתָיִם חֲמִשִּׁים בֹשֶׂם ◌קְֵּ©הו וּמָאתָיִם חֲמִשִּׁים מַחֲצִיתוֹ  בֶּשֶׂם וְקִנְּמָן מֵאוֹת חֲמֵשׁ דְּרוֹר מָר ... .3
  לד, ל שמות :יִהְיֶה בְּבַד בַּד זַכָּה וּלְבָֹ©ה סַמִּים וְחֶלְבְָּ©ה וּשְׁחֵלֶת ָ©טָף סַמִּים לÍְ קַח מֹשֶׁה אֶל ה' וַיֹּאמֶר .4
  לא, ל שמות :לְדֹרֹתֵיכֶם לִי זֶה יִהְיֶה קֹדֶשׁ מִשְׁחַת שֶׁמֶן לֵאמֹר תְּדַבֵּר יִשְׂרָאֵל בְֵּ©י וְאֶל .5
  י, ח ויקרא :אֹתָם וַיְקַדֵּשׁ בּוֹ  אֲשֶׁר כָּל וְאֶת הַמִּשְׁכָּן אֶת וַיִּמְשַׁח הַמִּשְׁחָה שֶׁמֶן אֶת מֹשֶׁה וַיִּקַּח .6
  טו, ו ויקרא :תָּקְטָר כָּלִילה' לַ  עוֹלָם חָק אֹתָהּ יַעֲשֶׂה מִבָָּ©יו תַּחְתָּיו הַמָּשִׁיחַ  וְהַכֹּהֵן .7
  כ, יז דברים: יִשְׂרָאֵל בְּקֶרֶב וּבָָ©יו הוּא מַמְלַכְתּוֹ  עַל יָמִים יַאֲרִיÌ לְמַעַן וּשְׂמֹאול יָמִין הַמִּצְוָה מִן סוּר וּלְבִלְתִּי מֵאֶחָיו לְבָבוֹ  רוּם לְבִלְתִּי .8
  יב, טז א"שמו :הוּא זֶה כִּי מְשָׁחֵהוּ קוּם ה' וַיֹּאמֶר      רֹאִי וְטוֹב עֵיַ©יִם יְפֵה עִם אַדְמוִֹ©י וְהוּא וַיְבִיאֵהוּ וַיִּשְׁלַח .9

  טו, ג א"דהי :שַׁלּוּם הָרְבִיעִי צִדְקִיָּהוּ הַשְּׁלִשִׁי יְהוֹיָקִים הַשִֵּׁ©י יוֹחָָ©ן הַבְּכוֹר יֹאשִׁיָּהוּ וּבְֵ©י .10
  ג, כא ב"דהי: הַבְּכוֹר הוּא כִּי לִיהוֹרָם ָ©תַן הַמַּמְלָכָה וְאֶת בִּיהוּדָה מְצֻרוֹת עָרֵי עִם וּלְמִגְדָּ©וֹת וּלְזָהָב לְכֶסֶף רַבּוֹת מַתָּ©וֹת אֲבִיהֶם לָהֶם וַיִּתֵּן .11
12. Ìֵוַיַּמְל Ìֶיז, כד ב"מל: צִדְקִיָּהוּ שְׁמוֹ  אֶת וַיַּסֵּב תַּחְתָּיו דֹדוֹ  מַתְַּ©יָה אֶת בָּבֶל מֶל  
ם יְהוּדָה עַל אָחִיו צִדְקִיָּהוּ אֶת וַיַּמְלÌֵ ה' בֵּית חֶמְדַּת כְּלֵי עִם בָבֶלָה וַיְבִאֵהוּ ְ©בוּכַדְֶ©אצַּר הַמֶּלÌֶ שָׁלַח הַשָָּׁ©ה וְלִתְשׁוּבַת .13   י, לו ב"דהי: וִירוּשָׁלִָ
  יג, לו ב"דהי :יִשְׂרָאֵל אÎֱהֵי ה' אֶל מִשּׁוּב לְבָבוֹ  אֶת וַיְאַמֵּץ עָרְפּוֹ  אֶת וַיֶּקֶשׁ בֵּאÎהִים הִשְׁבִּיעוֹ  אֲשֶׁר מָרָד ְ©בוּכַדְֶ©אצַּר בַּמֶּלÌֶ וְגַם .14
  ח, ו א"שמו :וְהָלÌָ אֹתוֹ  וְשִׁלַּחְתֶּם מִצִּדּוֹ  בָאַרְגַּז תָּשִׂימוּ אָשָׁם לוֹ  הֲשֵׁבֹתֶם אֲשֶׁר הַזָּהָב כְּלֵי וְאֵת הָעֲגָלָה אֶל אֹתוֹ  וְּ©תַתֶּם ה' אֲרוֹן אֶת וּלְקַחְתֶּם .15
  יב, ח ויקרא :לְקַדְּשׁוֹ  אֹתוֹ  וַיִּמְשַׁח אַהֲרֹן רֹאשׁ עַל הַמִּשְׁחָה מִשֶּׁמֶן וַיִּצֹק .16
 עַל שֶׁיֹּרֵד חֶרְמוֹן כְּטַל :מִדּוֹתָיו פִּי עַל שֶׁיֹּרֵד אַהֲרֹן זְקַן הַזָּקָן עַל יֹרֵד הָרֹאשׁ עַל הַטּוֹב כַּשֶּׁמֶן: יָחַד גַּם אַחִים שֶׁבֶת נָּעִים וּמַה טּוֹב מַה הִנֵּה לְדָוִד הַמַּעֲלוֹת שִׁיר .17

  גקל תהלים :הָעוֹלָם עַד חַיִּים הַבְּרָכָה אֶת ה' צִוָּה שָׁם כִּי צִיּוֹן הַרְרֵי
  לג, א א"מל :גִּחוֹן אֶל אֹתוֹ  וְהוֹרַדְתֶּם לִי אֲשֶׁר הַפִּרְדָּה עַל בְִ©י שÎְׁמֹה אֶת וְהִרְכַּבְתֶּם אֲדֵֹ©יכֶם עַבְדֵי אֶת עִמָּכֶם קְחוּ לָהֶם הַמֶּלÌֶ וַיֹּאמֶר .18
  כ, ל ישעיהו :מוֹרֶיÍ אֶת רֹאוֹת עֵיֶ©יÍ וְהָיוּ מוֹרֶיÍ עוֹד יִכֵָּ©ף וÎְא לָחַץ וּמַיִם צָר לֶחֶם אֲדָֹ©י לָכֶם וְָ©תַן .19
  א, ב א"שמו :בִּישׁוּעָתÍֶ שָׂמַחְתִּי כִּי אוֹיְבַי עַל פִּי רָחַב ה'בַּ  קַרְִ©י רָמָה ה'בַּ  לִבִּי עָלַץ וַתֹּאמַר חַנָּה וַתִּתְפַּלֵּל .20

I Analysis of next clause in מש©ה א – preparing שמן המשחה 
a ברייתא: preparing it in order to study how to do it correctly or to donate it to צבור – exempt; to anoint it – חייב 

i source: from קטורת (vv. 1-2 via מתכו©תה::מתכו©תו) which is liable only if made for personal use (לא תעשו לכם)  
1 challenge: why not infer קטורת from שמן and exempt someone who prepares ½ the recipe 

(a) background: רבא ruled that preparation of ½ שמן ½ ;חייב – קטורת – exempt 
(b) answer: שמן uses כמוהו (v. 1) – only liable if exactly the מתכו©ת; in re: קטורת, states אשר תעשה (v.2) – any עשייה 

(i) explanation: he could make ½ in the morning and ½ in the evening (for the respective offerings)  
ii but: the one who anoints (that illicitly prepared oil) is exempt 

1 reason: only liable for anointing with oil prepared by משה 
II related שמן המשחה :ברייתא has 4 ingredients, totaling 1750 מ©ה (and not 2000; ק©ה בשם are 250, not 500 – per v. 3)  

a אביי (responding to ר"פ): they weigh exactly “בד בבד” (v. 4) 
i challenge: רב יהודה observed that 'ה is aware of the הכרעות (approximations)  
ii rather: ר"י was answering – why they don’t bring 500 and then divide; a: because they want to give a הכרע for each 

1 and: בד בבד means that they should clean out the weights (other interpretations and versions of this phrase) 
III related ברייתא; dispute ר' יוסי/ר' יהודה about preparation of original שמן המשחה 

a ר' יהודה: was soaked in the roots of these herbs 
b ר' יוסי: there wouldn’t have been enough oil (12 הין 1::לוג of oil) 

i rather: soaks herbs in water then pours oil over it and lifts it off after it absorbs scents 
ii challenge (ר' יהודה): entire process was miraculous; only 12 לוג (per “זה”) were enough for משכן, כלים, אהון וב©יו for all 7 

 for generations and it will remain even for the future, per v. 5 כה©ים גדולים then all ,ימי המילואים
c additional ברייתא in ר' יהודה’s name: per above, then כ"ג בן כ"ג is anointed (per v. 7) 

i but not מלך בן מלך (per vv. 8-9) , except for 4 
  (בקרב ישראל – v. 8) s attempt at usurping crown’אדו©יה due to :שלמה 1
 s claim’עתליה to remove :יהואש 2
 his older brother, had a claim to the throne (vv. 9-11) ,יהויקים since :יהואחז 3
 שמן אפרסמן used ,שמן don’t have proper מלכי ישראל though -  (יורם בן אחאב) בית עמרי to end dynasty of יהוא 4

d additional ארון :ברייתא was buried away in יאשיהו’s time, along with שמן המשחה (used שמן אפרסמן for יהואחז) (vv. 12-15) 
IV Description of anointment: kings in circular form (like crown); כה©ים like Greek  (chi) 

a dispute: whether we start with משיחה (as it is used for כלים) or pouring (per straight read of v. 16) 
i tangential אגדה: about אהרון’s beard and the drops of שמן המשחה (v. 17) 
ii tangential ברייתא: kings are anointed near a well to symbolize a long dynasty (v. 18) 

1 tangent: אביי – since סימ©ים are meaningful, eat foods on ר"ה whose names are alliterative of positive ideas 
2 tangent: ר' משרשיא’s advice to his sons (v.19); interpretation of קרן in v. 20 (anointment from קרן lasts long time) 


